VDA-Accompanying document Printed on: 20.08.2020
R By : THIELEN Dage: 172
Consignment No.: 20217858
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No.

Joma-Polytec GmbH

+ 91000157

Customer -+N. H

Magna PT 8.p.a.

521702 Storage location:

Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HéfelstrafRe 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht24,1760
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20482720 2517054000 7.200,00 piece 8  COD4400_MIP_2 E 550003893401
24.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 /(Bgoz
3 TBA-520922 s 1 - M7472
4 TBA-520921 £9_0@?/) ’?—%] 1 - m7471 2.400,00 |
5 . TBA-520945 al 0= M7213 e — .. . _ 50,00 e
6 TBA-520922 1 - M7472
7 THA-520921 g\()] QS%?D\A 1 - M7471 2.,400,00 ;{/
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482721 2510602101 4.800,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
24.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 o~
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 [/%.DW /{_32 1 - M7472 M ‘3’3
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 ?3
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 ‘(Q\ OS@@ $7o  1-wan 1.600,00 7
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482722 2510602201 4.800,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
24.08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 50,00 U
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 L%D@?" r)f’-sg 20 - M7282 60,00 U Aﬂzjé
§ - TBA-520922 - V. - — 1-— M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 U
8 4315 jOl@Iﬁ% ELS 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200.00U
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472 -
20482723 2517084100 8.000,00 piece S  CO08017-MIP-4 D 550003962701
24.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 J
2 TEA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 Z%Q ’Z';L ] ?’3 L\ 1 - M7472 /\}\?305
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 V4
5 TBA-~520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 g)l 0583 3(9—9 1 - M7472
20482724 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
24.08.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN

[e0221935- S0l oSER(,/.0

Wir lisfern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internat unter hitp:ffwww.joma-polylec.de zu findanden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefdhrten verlangerien
Elgentumsvorbehaltes, Dies giit auch far alle zukiinfligen Lieterungen und Ricklieterungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdritcklich hierauf berufen,
Wa deliver exclusively on the basis of our Information available on the Intemet at hito:/fwww.ioma-polvtec.de to find terms of dellvery and pavment and the prolenaed retention



Delivery Note

{remains with cansignee at delivery)

-

g Y .

Transport Order LA 777 4
. — o M v v a— -—
Mitiente N® partiia VA W 5 | DawlDate —
Sender VAT-ID-No. ¥ )
~ 24—RAUGE~-2020
JOmA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17 W
D-72411 BODELSHAUSEN i
I([']dlllngnu deldlgogn di carico (di ritiro} Grdine di trasporto
ollection address Crder code RNM—EC—1 775689
Condizioni di trasportoelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. france fabbrica
Destinatario N partita VA Diwdomsie [lerimis gg;wiggégHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. D sdoganate D ME sdrz%anam
o e o |[INDUSTRIESTRASSE &8
Haerit [aewa |[D-~71272 RENNINGEN
MAGBNA PT S.P.A. Dg‘;yd;gigag- Dﬁfﬁﬁpﬂ?&’m Tel:+49 / 7139 B340
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEL CICLAMINI 4 alers
170026 MODUGND EXW
Assicuraziane complementare Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce Add:.mnal transport::surance fff@"‘c‘?kfﬂff@f) EQ76E89
Delivery address D yes ne
Riferimenti del dienta
Uy Ve | Customers reference
"No 1| TMP— I NW-984030
Terminal di arrivo Numera telefonico
Destination terminal Contact tel.
BRARI + 39 /7 B0 5315811
Marche e numeri Quantjta Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lardo In kg Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
QOX80X100 PARTS 1128.0
SOX80X100 14 |PAL. [PARTS
EX WORKS Feyalin it ly | Toa eros waghin
) . 260 Q.00 2y 240. 00 11288.0
Din. X mx anx o= m? LM
Richieste particolari / Special consigninents
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
IMP~INW-284030
DImENSIONS (LWH) : 14X B0XA0X100Cm
LADEHILFEN 14 EUROPAL. - //\\
Ritiro dal mittente - Cor_lsegn.a al destinatario iMPORTANT - ” I %Tmlgrq,e\x mma el mittente
Collectidn at sender Delivery to consignee . .:;:?lrgieri?v :?y (urfd{nﬂ ﬁnn:sﬁ;: n:iﬁa[ﬁag:sm];a;'; tr?o?ii]s'l %&&ﬁﬁ#ﬁgmﬁﬁgﬂn . téglp ang sign: u&uré_pfggﬂger
Pata/Date - Data f Date g wiiting to the responsible EUROCONNECT te’mi"alwa@{?mg?ﬂw‘, o s b Conee Wodugno (BA)
Orario / Time Orario I Time -~
26 AGQ 200 |\ —
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello \/ l v
Consignee's signature Consignee’s name in block letters  ° iyt _ il R
Ricevi..o cof\v-zhva di
veitfica suguahtdre quantita”

aa No N Tt RS AR Lt Ba . M TR T ] Y S mn b FHIAASARMEST el cnsaal




